JViealloh

HEB?O, JQY OUIAT heghst

DALY marlene

meyerson jcc v

'DI!INESHEL manhattan




Laws regarding the Megila Reading:

We are obligated to hear the Megillah reading twice: once on Purim eve and again on Purim day.

Itis crucial to hear every word of the Megillah reading. As such, graggers should be sounded only when Haman’s name is read, at
which point the reader waits until quiet is restored before resuming. (According to Chabad custom, the graggers are sounded only
when Haman’s name is mentioned in conjunction with an adjective, e.g. “son of Hamdata,” or “the Jew hater.”)

It is also advisable to turn off your cell phone for the duration of the reading.

Stand while the reader recites the blessings and answer “Amen.” You may be seated while the Megillah is read.

The verses in bold are read aloud, in unison, by the congregation, and are then repeated by the reader.

When listening to the Shehecheyanu blessing before the daytime reading, have in mind that this blessing also covers the other
mitzvot of the day: charity for the poor, sending food packages, and the festive Purim meal.

Megilat Esther

Before the Megillah is read, the reader recites the following three
blessings and all those listening answer Amen as indicated:

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who has
sanctified us with His commandments, and commanded us concerning
the reading of the Megillah. (Amen)

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who
performed miracles for our forefathers in those days, at this time.
(Amen)

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who has
granted us life, sustained us, and enabled us to reach this occasion.
(Amen)

Chapter 1

Now it came to pass in the days of Ahasuerus -- he
was the Ahasuerus who reigned from Hodu to Cush,
one hundred twenty-seven provinces. In those days,
when King Ahasuerus sat on the throne of his
kingdom, which was in Shushan the capital. In the third
year of his reign, he made a banquet for all his princes
and his servants, the army of Persia and Media, the
nobles, and the princes of the provinces [who were]
before him. When he showed the riches of his glorious
kingdom, and the splendor of his excellent majesty,
many days, yea one hundred and eighty days. And
when these days were over, the king made for all the
people present in Shushan the capital, for [everyone]
both great and small, a banquet for seven days, in the
court of the garden of the king's orchard. [There were
spreads of] white, fine cotton, and blue, embroidered
with cords of linen and purple, on silver rods and
marble columns; couches of gold and silver, on a
pavement of green, white, shell, and onyx marble. And
they gave them to drink in golden vessels, and the
vessels differed from one another, and royal wine was
plentiful according to the bounty of the king. And the
drinking was according to the law [with] no one
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coercing, for so had the king ordained upon every
steward of his house, to do according to every man's
wish.

Also, Vashti the queen made a banquet for the
women, in the royal house of King Ahasuerus. On the
seventh day, when the king's heart was merry with
wine, he ordered Mehuman, Bizzetha, Harbona, Bigtha
and Abagtha, Zethar, and Carcas, the seven
chamberlains who ministered in the presence of King
Ahasuerus. To bring Vashti the queen before the king
with the royal crown, to show the peoples and the
princes her beauty, for she was of comely appearance.
But Queen Vashti refused to come at the king's behest
which was [brought] by the hand of the chamberlains,
and the king became very wroth, and his anger burnt
within him.

And the king said to the wise men who knew the
times-for so was the king's custom, [to present the
case] before all who knew law and judgment. And the
nearest to him were Carshena, Shethar, Admatha,
Tarshish, Meres, Marsena, and Memucan, the seven
princes of Persia and Media, who saw the king's face,
who sat first in the kingdom. "According to the law,
what shall be done to Queen Vashti, inasmuch as she
did not comply with the order of the king, [brought] by
the hand of the chamberlains?".

Then Memucan declared before the king and the
princes, "Not against the king alone has Vashti the
queen done wrong, but against all the princes and all
the peoples that are in all King Ahasuerus's provinces.
For the word of the queen will spread to all the women,
to make them despise their husbands in their eyes,
when they say, 'King Ahasuerus ordered to bring
Vashti the queen before him, but she did not come.'
And this day, the princesses of Persia and Media who
heard the word of the queen will say [the like] to all the
princes of the king, and [there will be] much contempt
and wrath. If it please the king, let a royal edict go forth
from before him, and let it be inscribed in the laws of
Persia and Media, and let it not be revoked, that Vashti
did not come before King Ahasuerus, and let the king
give her royal position to her peer who is better than
she. And let the verdict of the king be heard throughout
his entire kingdom, although it is great, and all the
women shall give honor to their husbands, both great
and small." And the matter pleased the king and the
princes, and the king did according to the word of
Memucan. And he sent letters to all the king's
provinces, to every province according to its script, and
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to every nationality according to its language, that
every man dominate in his household and speak
according to the language of his nationality.

Chapter 2

After these events, when King Ahasuerus's fury
subsided, he remembered Vashti and what she had
done, and what had been decreed upon her. And the
king's young men, his servants, said, "Let them seek
for the king young maidens of comely appearance.
And let the king appoint commissioners to all the
provinces of his kingdom, and let them gather every
young maiden of comely appearance to Shushan the
caital, to the house of the women, to the custody of
Hege, the king's chamberlain, the keeper of the
women, and let their ointments be given them. And let
the maiden who pleases the king reign instead of
Vashti." And the matter pleased the king, and he did
SO.

There was a Jewish man in Shushan the
capital, whose name was Mordechai the son of Jair
the son of Shimei the son of Kish, a Benjamite,
who had been exiled from Jerusalem with the exile that
was exiled with Jeconiah, king of Judah, which
Nebuchadnezzar, king of Babylon, had exiled. And he
had brought up Hadassah, that is Esther, his uncle's
daughter, for she had neither father nor mother, and
the maiden was of comely form and of comely
appearance, and when her father and mother died,
Mordechai took her to himself for a daughter. And it
came to pass, when the king's order and his decree
were heard, and when many maidens were gathered
to Shushan the capital, to the custody of Hegai, that
Esther was taken to the king's house, to the custody of
Hegai, keeper of the women. And the maiden pleased
him, and she won his favor, and he hastened her
ointments and her portions to give [them] to her, and
the seven maidens fitting to give her from the king's
house, and he changed her and her maidens to the
best [portions in] the house of the women. Esther did
not reveal her nationality or her lineage, for Mordechai
had ordered her not to reveal it. And every day,
Mordechai would walk about in front of the court of the
house of the women, to learn of Esther's welfare and
what would be done to her. And when each maiden's
turn arrived to go to King Ahasuerus, after having been
treated according to the practice prescribed for the
women, for twelve months, for so were the days of
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their ointments completed, six months with myrrh oil,
and six months with perfumes, and with the ointments
of the women. Then with this the maiden would come
to the king; whatever she would request would be
given to her to come with her from the house of the
women to the king's house. In the evening she would
go, and in the morning she would return to the second
house of the women, to the custody of Shaashgaz, the
king's chamberlain, the guard of the concubines; she
would no longer come to the king unless the king
wanted her, and she was called by name. Now when
the turn of Esther, the daughter of Abihail, Mordechai's
uncle, who had taken her for a daughter, came to go in
to the king, she requested nothing, except what Hegai
the king's chamberlain, the guard of the women, would
say, and Esther obtained grace in the eyes of all who
beheld her. So Esther was taken to King Ahasuerus, to
his royal house in the tenth month, which is the month
of Tebeth, in the seventh year of his reign. And the
king loved Esther more than all the women, and she
won grace and favor before him more than all the
maidens, and he placed the royal crown on her head
and made her queen instead of Vashti. And the king
made a great banquet for all his princes and his
servants, even Esther's feast, and he granted a
release to the provinces and gave gifts according to
the bounty of the king. And when the maidens were
gathered a second time, and Mordechai was sitting in
the king's gate. Esther would not tell her lineage or her
nationality, as Mordechai had commanded her, for
Esther kept Mordechai's orders as she had when she
was raised by him.

In those days, when Mordechai was sitting in the
king's gate, Bigthan and Teresh, two of the king's
chamberlains, of the guards of the threshold, became
angry and sought to lay a hand on King Ahasuerus.
And the matter became known to Mordechai, and he
told [it] to Queen Esther, and Esther told [it] to the king
in Mordechai's name. And the matter was investigated
and found [to be so], and they were both hanged on a
gallows, and it was written in the diary [that was read]
before the king.

Chapter 3

After these events, King Ahasuerus promoted
Haman the son of Hammedatha the Agagite and
advanced him, and placed his seat above all the
princes who were with him. And all the king's servants

These pages contain holy writing, please do not discard or deface.

W DA N maw K pan xa
nvmbvs-r W -]‘77:-r ©MO0 WYY T-5K
M yBm-ox ' 7na-OX Ty Xian- N
TADX-TA YT 00w IRIp) jbm
n3'7 5-npH WK oM T bvnvnx na
-NK DX 73--127 "wpa Kb 1719m-oK xia%
W MW 9Rm-oM0 T 0K WK
™ K52 Py T N nox
N"3-2K WIMWIK )2970-2X K mp7m
=NV WIR-XIT iy wna ininbn
-NK 7787 278N P ANk vaw-niva
1135‘7 TOM O-Xm o Dwin- 55n ADoK
,IYNRA2 m:'m TN Dipm m‘mn:-r 5om
nwn -]‘m—r wyn m onvh non —r:v‘mvw
SNDR TIRWNA  NX--1Tay M- ‘73‘7 5973
TH NKn DM APy nirmse nmm
ST sy nivina yapim v o0
nTBOONOR PR3 ZRm-yw:n Ay
T2y MY UKD MRY-nKY AnTzin
WY ANPX T mKn-NK Tm
ARK TINKI AN WK

-IyWa awir 1T 0T DM KD
7797 PN WM M nyp e
9m2 T n‘yw‘v Wpan e Mnwn
RES vz-mn‘: 72T YTIM 2) WMWK
nw3a -1‘77:‘7 INDX KM ;90T noxY
LN LRYEN N7 Wpan Ay 0Tm
-7 ™27 7902 ,AnaM yy-5y Dmmw
270 e

AP

7RI 273 APKT DMATT MK N
-SRI KDTAT-A RT-NR UMUK
D1iT-5 ,Syn ikp3-nx Dnpn anxipm

WWR-wR 7T rTay- ‘731 Anx WK
STy [2-70--1anY DIIRYm DS q7na
3 MDY X913 Ko--07m o 1
78T WUIWK 7R Ty TN
2787 Myn NX MY IR Y 23107
X710 DI "HR (DMKD) DR T
TTRYIT NIXDZ 7 T 0K yny

4 www.chabad.org/purim



who were in the king's gate would kneel and prostrate
themselves before Haman, for so had the king
commanded concerning him, but Mordechai would
neither kneel nor prostrate himself. Then the king's
servants who were in the king's gate, said to
Mordechai, "Why do you disobey the king's orders?"
Now it came to pass when they said [this] to him daily,
and he did not heed them, that they told [this] to
Haman, to see whether Mordechai's words would
stand up, for he had told them that he was a Jew.

And when Haman saw that Mordechai would
neither kneel nor prostrate himself before him, Haman
became full of wrath. But it seemed contemptible to
him to lay hands on Mordechai alone, for they had told
him Mordechai's nationality, and Haman sought to
destroy all the Jews who were throughout Ahasuerus's
entire kingdom, Mordechai's people. In the first month,
which is the month of Nisan, in the twelfth year of King
Ahasuerus, one cast the pur-that is the lot-before
Haman from day to day and from month to month, to
the twelfth month, which is the month of Adar. And
Haman said to King Ahasuerus, "There is a certain
people scattered and separate among the peoples
throughout all the provinces of your kingdom, and their
laws differ from [those of] every people, and they do
not keep the king's laws; it is [therefore] of no use for
the king to let them be. If it pleases the king, let it be
written to destroy them, and | will weigh out ten
thousand silver talents into the hands of those who
perform the work, to bring [it] into the king's
treasuries." And the king took his ring off his hand and
gave it to Haman the son of Hammedatha the Agagite,
the adversary of the Jews. And the king said to
Haman, "The silver is given to you, and the people to
do to them as it pleases you." And the king's scribes
were summoned in the first month, on the thirteenth
day thereof, and it was written according to everything
that Haman had ordered to the king's satraps and to
the governors who were over every province, and to
the princes of every people, each province according
to its script and each people according to its tongue; it
was written in the name of King Ahasuerus, and it was
sealed with the king's ring. And letters shall be sent by
the hand of the couriers to all the king's provinces, to
destroy, Kill, and cause to perish all the Jews, both
young and old, little children and women, on one day,
on the thirteenth day of the twelfth month, which is the
month of Adar, and their spoils to be taken as plunder.
The copy of the writ was for an edict to be given in
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every province, published to all the peoples, to be
ready for that day. The couriers went forth in haste by
the king's order, and the edict was given in Shushan
the capital, and the king and Haman sat down to drink,
and the city of Shushan was perturbed.

Chapter 4

And Mordechai knew all that had transpired, and
Mordechai rent his clothes and put on sackcloth and
ashes, and he went out into the midst of the city and
cried [with] a loud and bitter cry. And he came up as
far as the king's gate, for one may not enter the king's
gate dressed in sackcloth. And in every province,
wherever the king's orders and his edict reached, there
was great mourning for the Jews, and fasting and
weeping and lamenting; sackcloth and ashes were put
on the most prominent. And Esther's maidens and her
chamberlains came and told her, and the queen was
extremely terrified, and she sent clothing to dress
Mordechai and to take off his sackcloth, but he did not
accept [it]. Then Esther summoned Hathach, [one] of
the king's chamberlains, whom he had appointed
before her, and she commanded him concerning
Mordechai, to know what this was and why this was.
So Hathach went forth to Mordechai, to the city
square, which was before the king's gate. And
Mordechai told him all that had befallen him, and the
full account of the silver that Haman had proposed to
weigh out into the king's treasuries on the Jews'
account, to cause them to perish. And the copy of the
writ of the decree that was given in Shushan he gave
him, to show Esther and to tell her, and to order her to
come before the king to beseech him and to beg him
for her people. And Hathach came, and he told Esther
what Mordechai had said. And Esther said to Hathach,
and she ordered him to [tell] Mordechai: "All the king's
servants and the people of the king's provinces know
that any man or woman who comes to the king, into
the inner court, who is not summoned, there is but one
law for him, to be put to death, except the one to whom
the king extends the golden scepter, that he may live,
but | have not been summoned to come to the king
these thirty days." And they told Esther's words to
Mordechai. And Mordechai ordered to reply to Esther,
"Do not imagine to yourself that you will escape in the
king's house from among all the Jews. For if you
remain silent at this time, relief and rescue will arise for
the Jews from elsewhere, and you and your father's
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household will perish; and who knows whether at a
time like this you will attain the kingdom?" Then Esther
ordered to reply to Mordechai: "Go, assemble all the
Jews who are present in Shushan and fast on my
behalf, and neither eat nor drink for three days, day
and night; also | and my maidens will fast in a like
manner; then | will go to the king contrary to the law,
and if | perish, | perish." So Mordechai passed and did
according to all that Esther had commanded him.

Chapter 5

Now it came to pass on the third day, that Esther
clothed herself regally, and she stood in the inner court
of the king's house, opposite the king's house, and the
king was sitting on his royal throne in the royal palace,
opposite the entrance of the house. And it came to
pass when the king saw Queen Esther standing in the
court, that she won favor in his eyes, and the king
extended to Esther the golden scepter that was in his
hand, and Esther approached and touched the end of
the scepter. And the king said to her, "What concerns
you, Queen Esther, and what is your petition? Even to
half the kingdom, it will be given to you." And Esther
said, "If it pleases the king, let the king and Haman
come today to the banquet that | have prepared for
him." And the king said, "Rush Haman to do Esther's
bidding," and the king and Haman came to the
banquet that Esther had prepared. And the king said to
Esther during the wine banquet, "What is your petition?
It shall be granted you. And what is your request?
Even up to half the kingdom, it shall be fulfilled." Then
Esther replied and said, "My petition and my request
[are as follows]: If | have found favor in the king's eyes,
and if it pleases the king to grant my petition and to
fulfill my request, let the king and Haman come to the
banquet that | will make for them, and tomorrow | will
do the king's bidding." And Haman went out on that
day, happy and with a cheerful heart, but when Haman
saw Mordechai in the king's gate, and he neither rose
nor stirred because of him, Haman was filled with
wrath against Mordechai. But Haman restrained
himself, and he came home, and he sent and brought
his friends and Zeresh his wife. And Haman recounted
to them the glory of his riches and the multitude of his
sons, and all [the ways] that the king had promoted
him and that he had exalted him over the princes and
the king's servants. And Haman said, "Esther did not
even bring [anyone] to the party that she made, except

These pages contain holy writing, please do not discard or deface.

1 pab

TADX wWabm whhwin oia o K
,nmmnn ']‘m*r n"a ayna Taym mahn
X5y AWt -]‘m-n A7 nmonoi
3 .ni Ang a3 b nmainanhn
Ny ,n:‘m-r INDR-NK 77T NIKID M
VR vwin erva n o K-y
pM ST WK T URIW-NK INoKY
7‘7 MK ALY WKL YIM 00K
NWpa-r ,n:‘m-r MK 7-rmn j'?h"t
AROX MXM T 3% [ b vn-Ty
O [Rm )7RT Ki--2iv -]‘m-r by-Dx
wnxﬂ 75 mpy-wx nnwnm-Ox
127-NK nivyy  maa-nx ﬁ-m---]‘m*r
WK ANWRT-5K pem ']‘m—r X327 ;INOX
-mox‘y -]‘m-r MK 1 ANOK DRy
- % Tnam -]n‘mw M LT TRwna
vm oty maban wvn-Ty nupa
-OX R oNWR S NRW KM Inox
2% 7R0-5y-0K) '1‘77:-: YA T MRV
KiA--NWpa-NX Niwys1 ,Moxw-nKx nn%
n-r'7 MyyX WX mRwnn- ‘m R -]‘77:1
O¥2 1T KYN B 97107 12T, AyR mm
-NX AT MK 2% 2ivy M K
--1mn VI-xD) Dp-K9 1700 ywa DTm
it pERNM Y T Tmn-5y i Xonm
JITR-NK XAN n';'wn ;inma-bx - Kian
-NK A7 D77 1901 K NWKR WII-NK)
T K- 5y NKY ™A M iy Tiag
Tay) DMwT-YY iR WKk nK1 9
NSty B RN 1Y 1Yy e VTS B U
WX AnwRT-5x 9pm-0y ma%nT Anox
-XTp MK -0 NiR-DOX D ANy
P My urx -5 v qbno-ny Ev
LTI 9T IM-NN AR 2K WK Ny-992
MUK W 5 MR T APRT ywa awh
JTAK DWRO T yy-wyr [ manR-5:
oy 1TIM-NK 1‘7n~1 1% K pam
™ op TRYRn-OR 9nm-ny-xa
YYT wyn i 197 127

19D

A7P0 MW T LKA A2 X
27 NIMT I9D-NK xv:-r‘y KN

7 www.chabad.org/purim

me, and tomorrow, too, | am invited to her with the
king. But all this is worth nothing to me, every time |
see Mordechai the Jew sitting in the king's gate." And
Zeresh his wife and all his friends said, "Let them
make a gallows fifty cubits high, and in the morning
say to the king that they should hang Mordechai on it,
and go to the king to the banquet joyfully." The matter
pleased Haman, and he made the gallows.

Chapter 6

On that night, the king's sleep was disturbed, and
he ordered to bring the book of the records, the
chronicles, and they were read before the king. And it
was found written that Mordechai had reported about
Bigthana and Teresh, two chamberlains of the king, of
the guards of the threshold, who had sought to lay a
hand on King Ahasuerus. And the king said, "What
honor and greatness was done to Mordechai on that
account?" And the king's servants who minister before
him said, "Nothing was done for him." And the king
said, "Who is in the court?" And Haman had come to
the outside court of the king's house, to petition the
king to hang Mordechai on the gallows that he had
prepared for him. And the king's servants said to him,
"Behold Haman is standing in the court." And the king
said, "Let him enter." And Haman entered, and the
king said to him, "What should be done to a man
whom the king wishes to honor?" And Haman said to
himself, "Whom would the king wish to honor more
than me?" And Haman said to the King, "A man whom
the king wishes to honor. Let them bring the royal
raiment that the king wore and the horse that the king
rode upon, and the royal crown should be placed on
his head. And let the raiment and the horse be
delivered into the hand of one of the king's most noble
princes and let them dress the man whom the king
wishes to honor, and let them parade him on the horse
in the city square and announce before him, 'So shall
be done to the man whom the king wishes to honor!" "
And the king said to Haman, "Hurry, take the raiment
and the horse as you have spoken and do so to
Mordechai the Jew, who sits in the king's gate; let
nothing fail of all that you have spoken." And Haman
took the raiment and the horse, and he dressed
Mordechai and paraded him in the city square and
announced before him, "So shall be done to the man
whom the king wishes to honor!"

And Mordechai returned to the king's gate, and
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Haman rushed home, mourning and with his head
covered. And Haman recounted to Zeresh his wife and
to all his friends all that had befallen him, and his wise
men and Zeresh his wife said to him, "If Mordechai,
before whom you have begun to fall, is of Jewish
stock, you will not prevail against him, but you will
surely fall before him." While they were still talking to
him, the king's chamberlains arrived, and hastened to
bring Haman to the banquet that Esther had prepared.

Chapter 7

So the king and Haman came to drink with Queen
Esther. And the king said to Esther also on the second
day during the wine feast, "What is your petition,
Queen Esther, and it shall be given to you. And what is
your request, even up to half the kingdom, and it shall
be granted." And Queen Esther replied and said, "If |
have found favor in your eyes, O king, and if it pleases
the king, may my life be given me in my petition and
my people in my request. For we have been sold, | and
my people, to be destroyed, to be slain, and to perish;
now had we been sold for slaves and bondswomen, |
would have kept silent, for the adversary has no
consideration for the king's loss."

And King Ahasuerus said, and he said to Queen
Esther, "Who is this and where is he, who dared to do
this?" And Esther said, "An adversary and an enemy,
this evil Haman!" And Haman became terrified before
the king and the queen. And the king arose in his fury
from the wine feast to the orchard garden, and Haman
stood to beg for his life of Queen Esther, for he saw
that evil was determined against him by the king. Then
the king returned from the orchard garden to the house
of the wine feast, and Haman was falling on the couch
upon which Esther was, and the king said, "Will you
even force the queen with me in the house?" The word
came out of the king's mouth, and they covered
Haman's face. Then said Harbonah, one of the
chamberlains before the king, "Also, behold the
gallows that Haman made for Mordechai, who spoke
well for the king, standing in Haman's house, fifty
cubits high!" And the king said, "Hang him on it!" And
they hanged Haman on the gallows that he had
prepared for Mordechai, and the king's anger abated.

Chapter 8

On that day, King Ahasuerus gave Queen Esther
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the house of Haman the adversary of the Jews, and
Mordechai came before the king, because Esther had
told him what he was to her. And the king took off his
ring, which he had removed from Haman and gave it to
Mordechai, and Esther placed Mordechai in charge of
the house of Haman. And Esther resumed speaking
before the king, and she fell before his feet, and she
wept and beseeched him to avert the harm of Haman
the Agagite and his device that he had plotted against
the Jews. Then the king extended the golden scepter
to Esther, and Esther arose and stood before the king.
And she said, "If it please the king, and if | have found
favor before him, and the matter is proper before the
king, and | am good in his sight, let it be written to
rescind the letters, the device of Haman the son of
Hammedatha, the Agagite, which he wrote to destroy
the Jews who are in all the king's provinces. For how
can | see the evil that will befall my people, and how
can | see the destruction of my kindred?"

Then King Ahasuerus said to Queen Esther and to
Mordechai the Jew, "Behold the house of Haman |
have given to Esther, and they have hanged him on
the gallows because he laid a hand on the Jews. And
you-write about the Jews as you see fit, in the name of
the king, and seal [it] with the king's ring, for a writ that
is written in the name of the king and sealed with the
king's ring cannot be rescinded." And the king's scribes
were summoned at that time, in the third month-that is
the month of Sivan-on the twenty-third day thereof,
and it was written according to all that Mordechai
commanded, to the Jews and to the satraps and the
governors, and the princes of the provinces from Hodu
to Cush, a hundred and twenty-seven provinces, every
province according to its script and every nationality
according to its tongue, and to the Jews according to
their script and according to their tongue. And he wrote
in the name of King Ahasuerus and sealed it with the
king's ring, and he sent letters by the couriers on
horseback, the riders of the king's steeds-the camels,
bred of the dromedaries that the king had given to the
Jews who are in every city, [the right] to assemble and
to protect themselves, to destroy, to slay, and to cause
to perish the entire host of every people and province
that oppress them, small children and women, and to
take their spoils for plunder. In one day, in all the
provinces of King Ahasuerus, on the thirteenth of the
twelfth month, which is the month of Adar. The copy of
the writ was that an edict be given in every province,
published before all the peoples, and that the Jews be
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ready for that day, to avenge themselves upon their
enemies. The couriers, those who ride the king's
steeds, the camels, went out hastened and pressed by
the king's order, and the edict was given in Shushan
the capital.

And Mordechai left the king's presence with
royal raiment, blue and white and a huge golden
crown and a wrap of linen and purple, and the city
of Shushan shouted and rejoiced.

The Jews had light and joy, and gladness and
honor. And in every province and in every city,
wherever the king's order and his edict reached, [there
was] joy and gladness for the Jews, a banquet and a
festive day, and many of the peoples of the land
became Jews because the fear of the Jews was upon
them.

Chapter 9

And in the twelfth month-which is the month of
Adar-on the thirteenth day thereof, when the king's
order and his edict drew near to be put into execution,
on the day that the Jews' enemies looked forward to
ruling over them, it was reversed,the Jews should rule

over their enemies. The Jews assembled in their cities,
in all the provinces of King Ahasuerus, to lay hand on
those who sought to harm them, and no one stood up
before them, for their fear had fallen upon all the
peoples. And all the princes of the provinces and the
satraps and the governors and those that conduct the
king's affairs elevated the Jews, for the fear of
Mordechai fell upon them. For Mordechai was great in
the king's house, and his fame went forth throughout
all the provinces, for the man Mordechai waxed
greater and greater. And the Jews smote all their
enemies with the stroke of the sword and with slaying
and destruction, and they did to their enemies as they
wished. And in Shushan the capital, the Jews slew and
destroyed five hundred men.

And Parshandatha and Dalphon and Aspatha,
and Poratha and Adalia and Aridatha, and
Parmashta and Arisai and Aridai and Vaizatha: The
ten sons of Haman the son of Hammedatha, the
adversary of the Jews, they slew, but on the spoil they
did not lay their hands. On that day, the number of
those slain in Shushan the capital came before the
king. And the king said to Queen Esther, "In Shushan
the capital the Jews slew and destroyed five hundred
men, and the ten sons of Haman; in the rest of the
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king's provinces what have they done! Now what is
your petition, and it shall be granted you, and what is
your request, and it shall be done." And Esther said, "If
it please the king, let tomorrow too be granted to the
Jews to do as today's decree, and let them hang
Haman's ten sons on the gallows." Now the king
ordered that it be done so, and a decree was given in
Shushan, and they hanged Haman's ten sons. Now
the Jews who were in Shushan assembled on the
fourteenth day of Adar as well, and they slew in
Shushan three hundred men, but upon the spoils they
did not lay their hands. And the rest of the Jews who
were in the king's provinces assembled and protected
themselves and had rest from their enemies and slew
their foes, seventy-five thousand, but upon the spoil
they did not lay their hands on the thirteenth of the
month of Adar, and they rested on the fourteenth
thereof, and made it a day of feasting and joy. And the
Jews who were in Shushan assembled on the
thirteenth thereof and on the fourteenth thereof, and
rested on the fifteenth thereof, and made it a day of
feasting and joy. Therefore, the Jewish villagers, who
live in open towns, make the fourteenth day of the
month of Adar [a day of] joy and feasting and a festive
day, and of sending portions to one another. And
Mordechai inscribed these things and sent letters to all
the Jews who were in all the provinces of King
Ahasuerus, both near and far, to enjoin them to make
the fourteenth day of the month of Adar and the
fifteenth day thereof, every year, as the days when the
Jews rested from their enemies, and the month that
was reversed for them from grief to joy and from
mourning to a festive day-to make them days of
feasting and joy, and sending portions one to another,
and ¢ifts to the poor. And the Jews took upon
themselves what they had commenced to do and what
Mordechai had written to them. For Haman the son of
Hammedatha the Agagite, the adversary of all the
Jews, had devised to destroy the Jews, and he cast
the pur-that is the lot-to terrify them and destroy them.
And when she came before the king, he commanded
through letters that his evil device that he had devised
against the Jews return upon his own head, and to
destroy him and his sons on the gallows. Therefore,
they called these days Purim after the name pur;
therefore, because of all the words of this letter, and
what they saw concerning this matter, and what
happened to them. The Jews ordained and took upon
themselves and upon their seed and upon all those
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who join them, that it is not to be revoked to make
these two days according to their script and according
to their appointed time, every year. And these days
shall be remembered and celebrated throughout every
generation, in every family, every province, and every
city, and these days of Purim shall not be revoked from
amidst the Jews, and their memory shall not cease
from their seed.

Now, Queen Esther, the daughter of Abihail, and
Mordechai the Jew wrote down all [the acts of] power,
to confirm the second Purim letter. And he sent letters
to all the Jews, to one hundred twenty-seven
provinces, the realm of Ahasuerus, words of peace
and truth, to confirm these days of Purim in their
appointed times, as Mordechai the Jew and Esther the
queen had enjoined them, and as they had ordained
for themselves and for their seed, the matters of the
fasts and their cry. Now Esther's order confirmed these
matters of Purim, and it was inscribed in the book.

Chapter 10

And King Ahasuerus imposed a tribute on the land
and on the isles of the sea. And all the acts of his
power and his might and the full account of
Mordechai's greatness, how the king advanced him
are recorded in the book of the chronicles of the kings
of Media and Persia. For Mordechai the Jew was
viceroy to King Ahasuerus, and great among the
Jews and accepted by most of his brethren;
seeking the good of his people and speaking
peace to all their seed.

RE%D

After the reading, the reader recites the following only if a minyan is
present, and those listening answer Amen as indicated:

Blessed are You, Lord our God, King of the universe, who wages our
battles, defends our rights, avenges the wrong done to us, punishes our
oppressors in behalf, and brings retribution upon all our mortal enemies.
Blessed are You Lord, who exacts payment in behalf of His people Israel
from all their oppressors; God who delivers. (Amen)

The rose of Jacob thrilled with joy and exulted when they beheld
Mordechai garbed in royal blue. You have always been their salvation,
their hope in every generation, to make known that all who place their hope
in You shall not be put to shame, nor shall all those who trust in You be
disgraced forever. Cursed be Haman who sought to destroy me; blessed
be Mordechai the Jew. Cursed be Zeresh the wife of [Haman] who terrified
me; blessed be Esther, who [interceded] on my behalf. Cursed be all the
wicked; blessed be all the righteous; and may Charvonah also be
remembered favorably.

These pages contain holy writing, please do not discard or deface.
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